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Fabricante: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Alemanha

Representante autorizado:

Sistema(s) de avaliação e verificação da regularidade 

do desempenho (AVCP):

Documento de Avaliação Europeu: EAD 330499-02-0601

DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO

DoP 0391

para sistema de injeção fischer  FIS V Plus   (Âncoras metálicas para utilização em betão) 

Código de identificação único do produto-tipo: DoP 0391

Utilização(ões) prevista(s): Fixação pós-instalada.em betão fissurado ou não fissurado, ver anexoss, 

especialmente anexos B1 - B14.

Resistência mecânica e estabilidade (BWR 1)

Caracteristicas de resistência à tração (para acção estática e quase-estática):

Resistência à rotura do aço: ver anexoss, especialmente anexos C1-C4

Distância ao bordo para prevenir rotura por fendilhação: ver anexoss, especialmente anexo C5

Avaliação Técnica Europeia: ETA-20/0603; 2026-01-29

Organismo de Avaliação Técnica: 

Organismo(s) notificado(s):  2873 TU Darmstadt

Desempenho(s) declarado(s):

Resistência à rotura combinada por arranque e cone de betão: ver anexoss, especialmente anexos C5-C11

Higiene, saúde e meio ambiente (BWR 3)

Conteúdo, emissão e / ou liberação de substâncias perigosas: NPD 

Documentação Técnica Adequada e/ou 

Documentação Técnica Específica:

–

Reação ao fogo: Classe (A1)

 Resistência do bordo do betão: ver anexoss, especialmente anexo C5

Deslocamentos sob carregamento de curto e longo prazo:

Deslocamentos sob carregamento de curto e longo prazo: ver anexoss, especialmente anexos C12, C13

Resistência característica e Deslocamentos para as categorias de performance sísmica C1 e C2:

Resistência à tração, deslocamentos, categoria C1: ver anexoss, especialmente anexos C14,C16,C17

Resistência à tração, deslocamentos, categoria C2: ver anexoss, especialmente anexos C15,C16,C18

Resistência ao fogo:

Resistência em caso de incêndio, rotura do aço (tração): NPD

Resistência da ligação em condições de incêndio: NPD

Resistência em caso de incêndio, rotura do aço (corte): NPD

O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente declaração de desempenho é emitida, em 

conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade do fabricante identificado acima.

Assinado por e em nome do fabricante por:

Este DoP foi preparado em diferentes línguas. Em caso de litígio sobre a interpretação, a versão em inglês prevalecerá sempre.

O Anexo inclui informações voluntárias e complementares em inglês que excedem os requisitos legais (linguisticamente especificados).

Alexander Zanocco, Diretor-Geral de Vendas e Diretor-Geral de Investigação & Desenvolvimento Dieter Pfaff, Chefe da Federação Internacional de Produção e Gestão da Qualidade

Tumlingen, 2026-03-01

Resistência do betão armado com fibras de aço: NPD

Resistência à rotura por cone de betão: ver anexoss, especialmente anexo C5

Torque de instalação máximo: ver anexoss, especialmente anexos B3, B4, B5, B7

Segurança em caso de incêndio (BWR 2)

Resistência ao corte, deslocamentos, categoria C1: ver anexoss, especialmente anexos C14,C16,C17

Resistência ao corte, deslocamentos, categoria C2: ver anexoss, especialmente anexos C15,C16,C18

Robustez: ver anexoss, especialmente anexos C5 - C11

Caracteristicas de resistência ao corte (para acção estática e quase-estática):

Resistência à rotura do aço: ver anexoss, especialmente anexos C1-C4

Resistência do betão ao destacamento: ver anexoss, especialmente anexo C5

Distância mínima ao bordo e espaçamento: ver anexoss, especialmente anexos B3 - B9
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Resistance to pull-out failure:

-
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Resistance in steel fibre reinforced concrete: Description

Resistência do betão armado com fibras de aço:

NRk,s,C1 [kN] (all)

Resistência à tração, deslocamentos, categoria C1:

Resistance to tension for seismic performance category C113

Resistência à tração, deslocamentos, categoria C2:

Resistance to tension and displacements for seismic performance category C2

NRk,p,C1 [kN] (BEF)

NRk,s,C2 [kN] (all)

τRk,C2 [N/mm
2
] (BF)

NRk,p,C2 [kN] (BEF)

δN,C2(50%), δN,C2(100%) [mm] (all)

Characteristic resistance and displacements for seismic performance categories C1 and C2:

Resistência característica e Deslocamentos para as categorias de performance sísmica C1 e C2:

τRk,C1 [N/mm
2
] (BF)

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Guia de tradução das Características Essenciais e Parâmetros de Desempenho para os Anexos

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Resistência mecânica e estabilidade (BWR 1)

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading):

3 Resistance to concrete cone failure: ccr,N [mm], kcr,N, kucr,N [-]

Resistência à rotura por cone de betão:

Edge distance to prevent splitting under load: ccr,sp [mm]

Distância ao bordo para prevenir rotura por fendilhação:

Caracteristicas de resistência à tração (para acção estática e quase-estática):

Resistance to steel failure: NRk,s [kN]

Resistência à rotura do aço:

Resistance to combined pull- out and concrete cone failure: τRk and/or τRk,100 [N/mm
2
], 

ψc, ψ
0
sus,ψsus,100 [-] (BF)Resistência à rotura combinada por arranque e cone de betão:

2

NRk,p and/or NRk,p,100 [kN], ψc [-] (BEF)

Installation torque: Tinst [Nm] (BEF)

-

Minimum edge distance,spacing and member thickness: cmin, smin, hmin [mm]

Distância mínima ao bordo e espaçamento:

Robustness: γinst [-]

Robustez:

Maximum installation torque: max Tinst [Nm] (BF)

Torque de instalação máximo:

Resistance to concrete edge failure: dnom, lf [mm]

 Resistência do bordo do betão:

Displacements under short-term and long-term loading:

Deslocamentos sob carregamento de curto e longo prazo:

Displacements factors under short-term and long-term loading: δ0, δ∞ [mm/(N/mm
2
)] or [mm/kN]

Deslocamentos sob carregamento de curto e longo prazo:

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading):

Caracteristicas de resistência ao corte (para acção estática e quase-estática):

Resistance to steel failure: V
0
Rk,s [kN], M

0
Rk,s [Nm], k7 [-]

Resistência à rotura do aço:

Resistance to pry-out failure: k8 [-]

Resistência do betão ao destacamento:

Resistance to shear for seismic performance category C1 VRk,s,C1 [kN] (all)

Resistência ao corte, deslocamentos, categoria C1:

Resistance to shear load and displacements for seismic performance category C2

Resistência ao corte, deslocamentos, categoria C2:

Safety in case of fire (BWR 2)

Segurança em caso de incêndio (BWR 2)

Reaction to fire

Fire resistance to steel failure under shear loading: VRk,s,fi [kN], M
0
Rk,s,fi [Nm]

Resistência em caso de incêndio, rotura do aço (corte):

Class

Classe (A1)

Resistance to fire

Resistência ao fogo:

Fire resistance to steel failure (tension load): NRk,s,fi [kN] 

Resistência em caso de incêndio, rotura do aço (tração):

Bond resistance under fire conditions: kfi,p (θ) [-],

τRk,fi (θ) [N/mm
2
]    (BF)Resistência da ligação em condições de incêndio:

Reação ao fogo:

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Higiene, saúde e meio ambiente (BWR 3)

Content, emission and/or release of dangerous substances: Description/Level

Conteúdo, emissão e / ou liberação de substâncias perigosas:

VRk,s,C2 [kN] (all)

δV,C2(50%), δV,C2(100%) [mm] (all)
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Specific Part

1 Technical description of the product

The "fischer injection system FIS V Plus" is a bonded fastener consisting of a cartridge with 
injection mortar according to Annex A5 and a steel element according to Annex A1 to A4.

The steel element is placed into a drilled hole filled with injection mortar and is anchored via the 
bond between metal part, injection mortar and concrete.

The product description is given in Annex A.

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European Assessment 
Document

The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B.

The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 and/or 100 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, 
but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works.

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Essential characteristic Performance

Characteristic resistance to tension load (static and 
quasi-static loading) 

See Annex C1 to C11, B3 to B9

Characteristic resistance to shear load (static and 
quasi-static loading)

See Annex C1 to C4

Displacements under short-term and long-term 
loading

See Annex C12 to C13 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2

See Annex C14 to C18

3.2 Safety in case of fire (BWR 2)

Essential characteristic Performance

Reaction to fire Class A1

Resistance to fire No performance assessed

3.3 Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Essential characteristic Performance

Content, emission and/or release of dangerous 
substances

No performance assessed
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base

In accordance with EAD 330499-02-0601 the applicable European legal act is: [96/582/EC].

The system to be applied is: 1
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